ELENCAZIONE DI DIALOGHI (Spagnolo-Italiano)

1A- STUDIO DOTTORE
1.- 00:01:30:10  Dottore

 Y desde cuando dice que tiene frío?
E da quando sente freddo?
2.- 00:01:33:14  Gonzalo

Desde esta mañana... a ver no es exactamente frío es... es como si se me helasen las venas
Da questa mattina, non é esattamente freddo… é come se le vene si gelassero.

3.- 00:01:40:17 Dottore

Ajá... Y dígame... ha sufrido algún disgusto emocional recientemente?

Capito… e mi dica, ha avuto qualche dispiacere ultimamente?

4.- 00:01:47:21  Gonzalo

Bueno, mi novia y yo lo dejamos anoche
Eh…si, io e la mia ragazza ci siamo lasciati ieri sera.
5.- 00:01:51:01 Dottore

Lo dejaron?

Vi siete lasciati?

6.- 00:01:54:02  Gonzalo

Me dejó... por otro, me puso los cuernos

Mi ha lasciato… per un altro, mi ha messo le corna.

SEC01B- CONSULTA
7.- 00:02:02:10 Dottore

Muy bien... respire

Molto bene, inspiri…

8.- 00:02:08:24 Dottore

Respire, hombre, respire

Inspiri, inspiri…
9.- 00:02:11:21 Dottore

Más, más, más... así, aguante.

Di piú, di piú, di piú… cosí trattenga.
10.- 00:02:19:12 Dottore

 Muy bien, tal como sospechaba
Molto bene é come sospettavo
11.- 00:02:25:22  Gonzalo

Doctor... qué me pasa? Me voy a morir?

Dottore… cosa mi succede? Stó per morire?

12.- 00:02:31:20 Dottore

Lo raro es que continúe viviendo

E’ strano che viva ancora

13.- 00:02:34:13 Dottore

Mire, no me voy a andar por las ramas... No tiene corazón.

Saró chiaro… Lei non ha il cuore

14.- 00:02:38:19  Gonzalo

Cómo no voy a tener corazón?, sino tuviese corazón estaría muerto, no?

Ma che cosa dice? Se non avessi il cuore, sarei morto, no?

15.- 00:02:42:06 Dottore

Sí, eso es lo que yo digo, pero se ve que no

Appunto, é quello che dico, ma si vede che non é cosí

16.- 00:02:47:00  Gonzalo

Y qué hago?

E cosa faccio?

17.- 00:02:48:08 Dottore

Pues me va a seguir como hasta ahora... bien abrigado, que su temperatura no baje de 24ºC. Fíjese en los lagartos, salga a tomar el sol y evite el aire acondicionado eh? en su estado puede ser fatal.

Continui come ha fatto finora ben coperto, la temperatura non deve scendere sotto i 24 gradi; guardi i ramarri, esca a prendere il sole ed eviti sempre l´aria condizionata ok? Nel suo stato puó essere fatale.
18.- 00:03:02:08 Dottore

Y también... Me va a tomar tres de éstas cada día... cuando de las termine venga, venga a por más.

E mi prenda anche tre di queste ogni giorno, quando le ha finite venga,  venga a prendere le altre.
19.- 00:03:15:23  Gonzalo

Qué son?

E cosa sono?

20.- 00:03:17:14 Dottore

Son unos anticoagulantes, su sangre no circula y podría trombosar. También podría hacer el pino de vez en cuando, así la sangre bajará hasta su cabeza y no se quedará toda acumulada en los pies.

Sono anticoagulanti, il suo sangue non circola e potrebbe avere una trombosi. Potrebbe anche mettersi con la testa in giú e i piedi in sú, cosí il sangue affluirà alla testa e non rimarrá tutto accumulato nei piedi.

21.- 00:03:34:16  Gonzalo

No me va a poner un corazón?

Non mi mette un altro cuore?

22.- 00:03:36:12 Dottore

A ver, es un asunto delicado; usted no ha sufrido ninguna enfermedad, cualquier corazón que le pongamos, dado su caso, sufriría un grave riesgo de rechazo emocional... No, si quiere un corazón tendrá que cultivarlo

Questo é un tema delicato, Lei non ha sofferto nessuna malattia… se le mettessimo un qualunque altro cuore avremo un alto rischio di rifiuto emozionale…no, se Lei vuole un cuore se lo dovrá coltivare

23.- 00:03:53:11  Gonzalo

Pero cómo voy a cultivar un corazón?

Ma, come faccio a coltivare un cuore?

24 00:03:55:13 
Con esta semilla. Aquí tiene las instrucciones... si consigue tenerla del tamaño de su puño, venga y yo se la transplantaré

Con questo seme. Ecco qua le istruzioni… se riesce ad averlo della misura del suo pugno, ritorni da me ed io glielo trapianterò. 

02A - TERRAZZA

25.- 00:04:35:13  Lucia

Deberías tendérmela tú

Dovresti stendermela tu

26.- 00:04:38:23  Gonzalo

Yo? Por qué?

Io? Perché?

27.- 00:04:40:10  Lucia

La riegas en tu balcón, no?

Tu l’annaffi sulla tua terrazza, no?

28.- 00:04:42:00  Gonzalo

Sí

Si

29.- 00:04:43:04  Lucia

Pues la ropa que ensucias es la mía

Allora i vestiti che sporchi sono i miei

30.- 00:04:46:14  Gonzalo

Mira vamos a hacer una cosa...

Guarda facciamo una cosa…

31.- 00:04:48:22  Lucia

Una cosa? Una cosa? Tu sabes las veces que he tenido que lavar esta ropa? Tres veces

Una cosa, una cosa?... sai quante volte ho dovuto ristendere questi vestiti? Tre volte…

32.- 00:04:52:11  Gonzalo

A partir de hoy te voy a ayudar a tender  tu ropa aquí arriba... así no te la mancharé al regar, vale?

Da oggi in poi ti aiuto a stendere quassù i tuoi vestiti, cosí non te li sporcherò piú quando l’ annaffierò ok?

33.- 00:05:02:20 Lucia

Vale

D´accordo

02C - TERRAZZA
34.- 00:06:23:14 Luigi

Eh, Zombieman... la planta ya está crecidita no?

Ehi zombiman… la pianta é giá cresciuta, no?

35.- 00:06:27:24  Gonzalo

Sí

Sí
36.- 00:06:29:06 Luigi

Y cuándo...

E quando...?

37.- 00:06:31:00  Gonzalo

No sé, al final no creo que lo haga

Che ne so… alla fine non credo che lo farò

38.- 00:06:39:02  Lucia

Quién soy?

Chi sono?

39.- 00:06:41:00  Gonzalo

Ya sé, María, no... no, espera, espera, espera... Adriana!, no espera déjame, déjame pensar... Antonio!

Ah si Maria, no… no, aspetta.aspetta.aspetta… Adriana, no aspetta lasciami pensare, lasciami pensare… Antonio!
40.- 00:06:52:01  Lucia

Serás tonto! Me ayudarás hoy?

Sarai scemo! M´aiuterai oggi?

41.- 00:06:54:14  Gonzalo

Sí, enseguida voy

Si arrivo subito

42.- 00:07:00:07  Luigi

Joder, Gonzalo, tío, no me habías dicho que era así de guapa

Cazzo Gonzalo non m´avevi detto che era cosí carina…

43.- 00:07:04:19  Gonzalo

Sabes, creo que le gusto

Sai, credo che le piaccio

44.- 00:07:05:24 Luigi

Sí? Y ya...

Si? Eh giá…

45.- 00:07:08:21  Gonzalo

Ya qué? 

Giá che?

46.- 00:07:10:03 Luigi

Vamos que si ya habéis... me entiendes?

Daiiiiiiii che si giá… avete… mi capisci?

47.- 00:07:13:20  Gonzalo

Luis no tengo corazón

Luigi, non ho il cuore

48.- 00:07:15:00 Luigi

Y?

E?

49.- 00:07:16:00  Gonzalo

Pues que la sangre no va donde tiene que ir

Può darsi che il sangue non va dove dovrebbe andare

50.- 00:07:18:02 Luigi

Ah... 

Ops…

51.- 00:07:19:17  Gonzalo

Además, no siento nada... no puedo

E poi, non sento nulla… Non posso.

52.- 00:07:28:05 Luigi

Oye, Gonzalo y no te importará si yo...

Senti Gonzalo, non ti dispiace se io…

53.- 00:07:39:24  Gonzalo 

No, no me importa

No, affatto

03 – PIANEROTTOLO LUCIA

54.- 00:07:52:15  Lucia

Hola!

Ciao!

55.- 00:07:55:00 Gonzalo

Hola 

Ciao!

56.- 00:07:55:23  Gonzalo

Lucia, venía a decirte que no vas a tener que subir más a la terraza

Lucia sono venuto a dirti che non hai più bisogno di salire in terrazza

57.- 00:08:00:19  Lucia

Y eso?

Come mai?

58.- 00:08:03:09  Gonzalo

Voy a dejar de cuidar la planta, no m voy a poner el corazón

Smetto di avere cura della pianta… non mi opererò piú.

59.- 00:08:31:12  Gonzalo

Lucia, yo no siento nada

Lucia, io non sento nulla

60.- 00:08:34:20  Lucia

Sí, lo sé... pero a lo mejor así te apetezca tenerlo

Si, lo so, ma forse cosí vorrai averlo

61.- 00:08:43:00 Gonzalo

No, creo que si tuviese que sentir algo por ti lo sentiría sin más

No, credo che se dovessi sentire qualcosa per te, succederebbe e basta

05 – SALA OPERATORIA

62.- 00:09:40:14 Dottore

Podéis apagar eso, por favor?

Potete spegnerlo, per cortesía?

63.- 00:09:52:21 Dottore

Planta-corazón

Pianta cuore.
06 – SOGNO

64.- 00:10:12:06  Gonzalo

Lucía... Lucía... Lucía

Lucía... Lucía... Lucía

07 – CAMERA OSPEDALE

65.- 00:10:27:18  Gonzalo

Qué es esto, doctor?

Cosa é questo dottore?

66.- 00:10:29:16 Dottore

Su planta-corazón

La Sua pianta cuore

67.- 00:10:33:06  Gonzalo

Pero me sobresale del pecho

Ma mi sporge dal petto

68.- 00:10:37:22 Dottore

Sí, las plantas crecen... pero verá: yo soy médico, no soy jardinero. Vayamos a lo importante.

Certo, le piante crescono… ma guardi che io sono un medico e non un giardiniere. Andiamo al sodo…
69.- 00:10:53:19 Dottore

Le he mantenido toda la semana en coma inducido para ver como respondía su nuevo... corazón?... Y funciona perfectamente, en un par de días  podrá marchar a casa. Eso si... No haga ningún esfuerzo físico ni emocional. Entendido?

L´ho mantenuto tutta la settimana in coma indotto per vedere come funzionava il suo… cuore? E funziona perfettamente, tra un paio di giorni potrá andar via. Ma non deve fare nessuno sforzo físico, ne avere forti emozioni… Capito? 

09 – PIANEROTTOLO LUCIA 
70.- 00:11:53:17  Gonzalo

Lucía... Lucía, yo, yo ya tengo corazón y tenías razón no sentía nada por que no podía, pero al ponérmelo no he dejado de pensar en ti y en el beso que me diste la última vez que nos vimos, y quiero que sepas que lo qué más deseo en este mundo es besarte y abrazarte... Lucia, yo te quiero

Lucia… Lucia io, io ho giá un cuore e avevi ragione tu, non sentivo nulla perchè non potevo… ma da quando mi sono messo il cuore non ho smesso di pensare al bacio che mi hai dato l’ ultima volta che ci siamo visti, e voglio farti sapere che quello che desidero di piú in questo mondo é baciarti ed abbraciarti… Lucia io ti amo

71.- 00:12:18:16  Luigi

Gonzalo, ahora vienes con estas?

Gonzalo, perchè solo adesso dici questo?!

72.-  00:12:35:07 Luigi

Gonzalo, tú me diste permiso

Gonzalo, tu mi hai datto il permesso

73.- 00:13:03:15  Lucia

Gonzalo! Gonzalo!

Gonzalo! Gonzalo!
